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[bookmark: bookmark1]к проекту решения Коллегии Евразийской экономической комиссии 
«О внесении изменения в Описание форматов и структур электронных паспортов транспортных средств (электронных паспортов шасси транспортных средств) и электронных паспортов самоходных машин и других видов техники»
В настоящее время Описанием форматов и структур электронных паспортов транспортных средств (электронных паспортов шасси транспортных средств) и электронных паспортов самоходных машин и других видов техники, утвержденное Решением Коллегии Евразийской экономической комиссии от 12 июля 2016 г. № 81 (далее - Описание), не предусмотрено описание процесса обработки реквизитного состава структуры электронного документа (сведений) "Электронного паспорта транспортного средства (шасси транспортного средства, самоходной машины)" в рамках информационного взаимодействия между администратором и национальными операторами государств – членов Евразийского экономического союза.
В целях исключения отказов при обработке сведений электронных паспортов в связи с наличием в передаваемых значениях различающихся с документами об оценке соответствия символов, не влияющих на корректность самого значения предлагается закрепить равнозначность таких символов как точка и запятая в качестве разделителя целой и дробной части числового значения, двойной и одинарный пробелы, дефис и тире и т.д..

Примеры равнозначных значений сведений электронных паспортов:
- точка и запятая, как разделитель целой и дробной части числовых значений;
«1,2» и «1.2»
- двойной (множественный) пробел и символы пробела с различной длиной отступа, как единичный печатный пробел;
«телескопическая вилка с двумя пружинно-гидравлическими амортизаторами» и
«телескопическая  вилка с     двумя пружинно-гидравлическими амортизаторами» и
«телескопическая  вилка с двумя пружинно-гидравлическими амортизаторами»
- различные виды кавычек (одинарных и двойных) и апострофов;
Общество с ограниченной ответственностью «РОМАШКА» и
Общество с ограниченной ответственностью “РОМАШКА” и
Общество с ограниченной ответственностью ‘РОМАШКА’
- различные виды дефисов и тире;
«телескопическая вилка с двумя пружинно-гидравлическими амортизаторами» и
«телескопическая вилка с двумя пружинно–гидравлическими амортизаторами» и
«телескопическая вилка с двумя пружинно––гидравлическими амортизаторами»
- заглавные и прописные буквы. При этом, в наименовании марок, модификаций и коммерческих наименований буквы приводятся к заглавным;
«Механическая» и «механическая»
- буквенные символы кириллицы и латиницы, имеющие идентичное написание.
«MAZDA, Р5-VРS, четырёхтактный» (буква «Р» Кириллицей) и
«MAZDA, P5-VPS, четырёхтактный» (буква «Р» Латиницей)
- знаки препинания и пробелы, находящиеся и отсутствующие в первом или последнем символе значения.
«основной глушитель, каталитический нейтрализатор отработавших газов»
и
« основной глушитель, каталитический нейтрализатор отработавших газов.»

Вносимые изменения в Описание направлены на обеспечение оперативной обработки сведений электронных паспортов, передаваемых в рамках информационного взаимодействия между администратором и национальными операторами государств-членов Евразийского экономического союза и выработаны с учетом практики их взаимодействия.
